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31985D0414

Komisijas Lēmums 

(1985. gada 29. jūlijs) 

par dzīvnieku veselības nosacījumiem un veterināro sertifikāciju attiecībā uz svaigas gaļas importu no dažām trešām valstīm
(85/414/EEK)
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1972. gada 12. decembra Direktīvu 72/462/EEK par veselības un veterinārās ekspertīzes problēmām, importējot liellopus, cūkas un svaigu gaļu no trešām valstīm 
, un jo īpaši tās 16. , 23. un 28. pantu,
tā kā Komisijas Lēmumā 78/693/EEK 
, 85/97/EEK 
, 85/96/EEK 
, 85/99/EEK 
 un 85/220/EEK 
 ir paredzēti dzīvnieku veselības nosacījumi un veterinārās sertifikācijas prasības svaigas gaļas importam attiecīgi no Argentīnas, Brazīlijas, Urugvajas, Paragvajas un Kolumbijas; tā kā minētie lēmumi neaizliedz dalībvalstīm atļaut liellopu mēļu importu saskaņā ar īpašiem nosacījumiem; tā kā saskaņā ar direktīvas 23. pantu tādu mēļu pārbaude attiecībā uz mutes un nagu sērgu tiek izjaukta, ja pirms pārbaudes ir noņemts epitēlijs; tā kā tādēļ ir ieteicams dzīvnieku veselības iemeslu dēļ aizliegt no Argentīnas, Brazīlijas, Urugvajas, Paragvajas un Kolumbijas importēt mēles bez epitēlija; 

tā kā šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pastāvīgās veterinārijas komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants
1. Ar šo Komisijas Lēmuma 78/693/EEK, 85/97/EEK, 85/96/EEK, 85/99/EEK un 85/220/EEK par dzīvnieku veselības nosacījumiem un veterināro sertifikāciju attiecībā uz svaigas gaļas importu attiecīgi no Argentīnas, Brazīlijas, Urugvajas, Paragvajas un Kolumbijas 1. pantā vārdus “pilnīgi apstrādātas mēles bez kaula, skrimstalām vai mandelēm” aizstāj ar vārdiem “pilnīgi apstrādātas mēles ar epitēliju un bez kaula, skrimstalām vai mandelēm”. 

2. Ar šo Lēmuma 78/693/EEK D pielikuma pirmajā zemsvītras piezīmē un attiecīgi Lēmuma 85/97/EEK, 85/96/EEK, 85/99/EEK un 85/220/EEK C pielikuma pirmajā zemsvītras piezīmē vārdu “mēles” aizstāj ar vārdiem “mēles ar epitēliju un”. 

2. pants
Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm. 

Briselē, 1985. gada 29. jūlijā

Komisijas vārdā –
Franss ANDRĪSENS [Frans ANDRIESSEN],
priekšsēdētāja vietnieks
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